
Hírneves bohózat dalokkal, tánczczal, fetynások közötti
és mulattad balettel.

játékokkal, olasz operával
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( P á r a t la n . )  •
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O E B R E C Z E N I
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(P á ra tla n .)

Vasárnap, 1892.

sznraázi k é p te le n sé g .
Bohózat 4  e lőadásban, én ekekke l  és tánccczal,  e lő- ,  u tó já tékkal,  M orlaendr után m a g y a r  s z ín re  alkalmazta: B ercsényi Károly. Z enéjé t S tolcz E de  

   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ______________________ (K a rn a g y :  Delin. R adezó: Rónaszéki.^  I ______ _ ________________________________

N yulassi, pesti háziúr —  _
G yörgy, fis _
H ajasi, gazdag  tő k ep é  nze« —
K ardos, rendőrb iz tos —  __
Szénáéi, öreg ú r  — __
Csillag, ü g y n ö k e  és kísérője 
L ^ra , fiatal urbőlgy —
M ari, szobaleánya  —
B irkási, vendéglős a  „K ék k e c sk é d b e n  
Friczi, p inczér —  —

S Z E M É
Ném eti.
Sólyom .
Balassa.
Czakó.
R ajcsányi.
Bihari.
Kiss Irén.
Barts A ranka.
Hegedűs.
Szabó László.

L V E  K :
T eréz, p inczérnő 
D örm ögi Jerem iás, 
H ídvégi,
Gálos!, t
Rózsahegyi kisasszony, 1

s í  ] »°ig* ~
Egy kocsis 
E gy szolga —

|  l é g y  vándorló szín- 
társu la t tagjai

— Egri Stefánia.
—  Rónaszéki. 

Szendrei.
— P ü sp ö k i
— Kissné.
—  Lantos.
—  Em yei.
— K iss Pál.
— Nagy József.

Színházi v e n d é g e k ,  rendőrök. T örén ik :  Á ro tszá lláson  a „Kék kecske" vend ég lő b en

A darabban  előforduló  színi előadások sziniapja.

Árokszállási színház.
Abonoma - ' Suspendn

Ebben az évben , ma i t t  e lőször adatik, y ö r i n ö g i  J e r e m i á s  i g a z g a t á s a  a l a t t :

Rendkívüli nagy díszelőadás.
N agy  szo iiio ru já lék , — N agy drám a. — N agy  olasz opera. — Nagy báliéit.

Itt először adatik: CAnACAJLJLA.
N agy  é rz é k e n y  tü n em én y es  szom orú já ték  versekben. Irta: eg y  ism ere tlen  szerző.

S Z E M É  L Y  E  K:
C aracalla, róm ai császár _____ —  — —  Györgyfi ú r . j[~Y~j Lívia, leánya — —  . - _ —  T eréz k. s.
G aetta, öescse — 
M arcin, p rae to r —

-- -- Dörm ögi u r. j 
H ídvégi ú r. 1

r X j  Római katonaság ““
T örténethe ly  Róm a.

—  Gálosi úr.

------------------   j -------------------   —  _  _

Balértelmek befolyásai egy, a balsors által szétszórt családra.
G ró f ö erald in i 
L ándzsáéi, ő r e .  katona

Ildomos m orá lis hatása  drám a. I r ta :  e g y  ur. 

S Z E  M É  L Y  E K :
—  Győrfi ur. H Q  Trem oló , keeskepasztor

Hidvégi u r . f i J  R ozslinda, pásztorleá-yka
—  D örm ögi u r.
—  T eréz k. a.

Ezután, itt először: « 4 R « O l H L L 4 » l
G rand opera  seria . Musica dél maestró Spinatti. Personaggi.

S Z E M É L Y E K :
Nasi i ,  cwallieró — ___ — —  Signor Győrfió. ' T j  1-sö ) .• • - 

* 1  °  dik '  COr°  8 u er,en
- — —' Signor B idv éginé

G argouslláda. vechió tiranuó — — — —  Signor Dörmögini. — — —  Signor Rotscbegyi
G ábriel*, la  stia  pupilla — — — —  Sjgnora Terézina. L

Végül, itt először: Á m o r n a k  i n c s e l f e e d é s e l .
Nagy b a le tt, sze rze tté : C am pam pinelli.

e lő a d ja: Signora Dörmöginó Di Rónaszéki nagy ballett karral.
_______  T ö rtén ik : evy görög ligetben, hajnalban , bájnál előtt.

H ely a rah  m ini ren d esen .
Jegyek válthatók d. e. 9—12-ig, és d. u. 3—5-ig. Esti pénztárnyitás 6 órakor.

e l ő a d á s  k e z d e t e  r ó r a k o r ,  v é g e  ÍO  ó r a k o r .
2 1 -é n , páros bérletben:

Folyó sióm. 159.

Londoni koldusok.
Színmű 5  felvonásban.

D ebreczen  sz. kir. v á ro s  színházának  ig azg a tó ság a .
* . i  m  --m. ■ i ( B g m )

D e b re c e n i E g y e te m  E g y e tem i é s  N em z e ti K önyv tár hely ra jz i s z á m : M s S z ín


